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«Быть твоим другом…»

Бывают времена, когда я могу совершенно забыть об этом -  о безграничности моей любви к ней.

Иногда я даже могу пойти на свидание с кем-то, кого только что повстречал, и развлекаться по крайней мере час или около того – до тех пор, пока не увижу или не услышу что-нибудь, что напомнит мне о ней. Иногда мне удается скрыть это от моей спутницы, а иногда нет. Обычно, когда я могу скрыть это, я переживаю препаршивейшее время. Я резко обрываю свидание… и леди навсегда исчезает из моей жизни. Не могу сказать, чтобы я винил ее; какая женщина хочет, чтобы ее сравнивали с другой, особенно на первом свидании, знает она об этом или нет.

Я бы не хотел.

Мне бы следовало уже смириться с этим; у меня было восемь лет, чтобы привыкнуть. Ну, больше похоже на девять – но я не могу считать тот первый год, потому что в течение тех двенадцати или около того месяцев у меня была надежда, большая надежда. Надежда, что она увидит во мне больше, чем друга. Надежда, что тот сладкий поцелуй на прощание, который я получил от нее, разовьется в привычку. Надежда, что следующие встречи были большим, чем просто совместное времяпрепровождение друзей, хотя в своем сердце я знал, что это не так. Я практический человек, и к концу того первого года я не мог больше обманывать себя. Я старался; я действительно старался. Я терпеливый человек. В конце концов, я должен был признать, что неважно, сколько встреч за ланчем у нас было… в итоге это все переросло в дружбу, в течение того первого года.

Дружба… Я ненавижу это слово.

Самое сложное во всем этом – это то, что она знает, что я чувствую к ней. Я не очень хорошо умею скрывать свои чувства, и я никогда не мог утаить хоть что-нибудь от нее. Она исключительно интеллектуальная, понимающая женщина. Очень красивая к тому же – но не ее красота держит меня в плену год за годом. И не ее интеллектуальность. Я думаю, это больше похоже на восхищение такой изумительной женщиной, и безусловная уверенность в том, что с возрастом она будет только более изящной и элегантной; и намного более желанной.

К несчастью, меня не будет рядом, чтобы увидеть это. Я уезжаю примерно через три дня, уезжаю в Европу. В Италию, точнее во Флоренцию. Я согласился на должность иностранного корреспондента; это значительно отличается от работы агента ФБР, но я говорю себе, что мне нужны любые перемены. На самом деле, я согласился на эту работу, потому что я знаю, что лучший способ избавиться от моей сердечной боли – это уйти из ФБР, из ее профессиональной сферы.

Кроме того, я никогда не мог надеяться стать хотя бы на одну десятую таким же хорошим профессионалом, как Дана Скалли и ее напарник… напарник, к которому она была назначена через четыре месяца после окончания Квантико.

**********************************

Я думаю, это было почти три года назад, когда Дана действительно поняла, что я люблю ее. Я помню, что стоял в коридоре и беззлобно препирался с агентом Симпсоном из-за какой-то ерунды. Симпсон свихнувшийся придурок, но очень забавный, и мы иногда болтаем с ним. Было очень поздно; мы обсудили уже все, что могли, и ни один из нас не обращал внимания на время. Ну, я думаю, было уже за полночь, и я как раз от души смеялся над чем-то; моя голова от смеха откинулась назад – и я почувствовал его.

Дым.

Он сочился сквозь вентиляционные отверстия, резкий и отвратительный. Мы были на втором этаже, значит, дым шел с первого этажа – или из подвала. Через доли секунды, которые ушли у меня на то, чтобы определить вероятный источник дыма, я также осознал пугающую возможность того, что не только подвал был в огне, но и что Дана все еще могла быть там, внизу – чуть раньше тем же вечером я мельком видел ее на втором этаже возле автомата с попкорном.

Симпсон позвонил в 911; я вылетел за дверь и почти скатился по ступенькам, достигнув двери в подвальный офис почти в тот момент, когда языки пламени начали изнутри лизать дверной косяк… и через пять минут, которые потребовались пожарным, чтобы прибыть на место, взломать дверь и потушить огонь, мой скованный мозг зарегистрировал две вещи: ни Даны, ни ее партнера не было в горящем офисе, а мои ноги приросли к месту и я не мог пошевелиться. Парализованный еще не покинувшим меня страхом, я мог только стоять там в течение бесконечно долгого времени, в темнеющем холле, глядя на руины воспаленными глазами, едва дыша из-за проникающих в мои легкие обгорелых остатков многолетнего тяжелого труда … пока не услышал топот несущихся вниз по лестнице и врывающихся в холл ног, возвещающий о прибытии двух агентов, чьи профессиональные жизни только что обратились в пепел.

Агент Малдер добрался до места первым и остановился в центре зияющей дыры. Он повернулся вокруг себя, глядя на уничтоженные документы и мебель; его глаза были мертвы. Дана вошла следующей; я был настолько сфокусирован на Малдере и его реакции, что едва заметил ее. Должно быть, это было впервые; обычно мой Дана-радар был гораздо лучше, чем в тот раз. Но она не узнала меня, стоящего там, в холле, если она вообще меня видела. Ее глаза, все ее внимание было сконцентрировано на ее партнере, и она медленно подошла к нему и, не произнеся ни слова, крепко обвила его руками. Слезы беззвучно катились по ее лицу, зеркально отражающему омертвение его пустых глаз; они стояли среди их разрушенного мира.

И после бесконечных минут разделенной боли и шока, Дана подняла голову и посмотрела прямо на меня – и в ее глазах я увидел ни с чем не сравнимые любовь и сострадание, но не ко мне – никогда ко мне. Все это было для Малдера… И когда я осознал это, выражение моего лица, должно быть, стало достаточно красноречивым, потому что ее глаза расширились от внезапного понимания, и я знал; я просто знал – она поняла, все поняла. Ее глаза наполнились грустью и сожалением о том, что я чувствовал и что она никогда, никогда не могла бы мне дать. Она слегка кивнула мне, и уголки ее губ едва изогнулись; быть может, это должно было означать улыбку – а быть может, и нет. Но казалось, это все, чем она могла поделиться со мной, перед тем как она вновь обратила все свое внимание на своего напарника, все еще поддерживая его своими сильными молодыми руками.

Я услышал ее надломленный, любящий голос: «Пойдем, Малдер». Она вытащила его из этого бардака и медленно повела вверх по лестнице; он был в глубоком шоке. Она больше не взглянула в мою сторону.

Мы никогда не говорили о том дне, она и я; но тогда, опять же, мы вообще много не разговаривали, после того как я узнал истину: Дана любит своего напарника. Я до конца не уверен, что в то время она сама полностью осознавала это; но я видел это в ее любящем, страдающем лице, в ту ночь. Я очень легко распознал этот взгляд, т.к. знал, что мое лицо приобретает точно такое же выражение каждый раз, как я смотрю на нее. Не буду отрицать, что это задело меня – и очень сильно. Я знал не очень много о Фоксе Малдере, но я всегда чувствовал, что Дана заслуживает гораздо лучшего напарника; я слышал все сплетни о том, как ее жизнь оказывалась в опасности намного чаще, чем жизнь любого другого агента, и все стараниями ее же собственного напарника, никак не меньше. Ее благополучие и безопасность беспокоили меня постоянно, и я никогда не мог дать выход этому беспокойству. Она возненавидела бы меня за него, а мой собственный напарник поджарил бы мои яйца, т.к. предполагалось, что я должен быть сфокусирован на нем. И я ценил ту дружбу с ней, которую я смог поддерживать все эти годы; я не хотел разрушать ее. В основном потому, что я всегда питал слабую надежду, что Дана пересмотрит свои взгляды и увидит меня – увидит меня по-настоящему.

Я отказался от нее в ту ночь, когда сгорел «самый нежелательный офис в ФБР».

Я заглянул в их почерневший офис пару дней спустя после происшедшего; к тому времени мы все слышали новость, что их отдел Секретных Материалов закрыт. Я спустился на один этаж, думая о последствиях списания проекта на свалку – и пытаясь угадать, что они будут теперь делать в ФБР. Часть меня надеялась, хотя и безосновательно, что, может быть, Дане будет назначен новый напарник; что закрытие проекта уничтожит их партнерство. Конечно, этого не произошло. Команда призраков осталась вместе.

Когда я добрался до подвала, они были там, оба; они просеивали мусор и пытались спасти то, что можно. Одетые в джинсы и свитера, они стояли на коленях на полу, перебирая обугленные папки с документами и дискеты; Дана открыла свой лэптоп и проверяла дискету за дискетой, надеясь найти те, которые еще можно было прочитать. Малдер выбрасывал покрытые пеплом папки в огромную корзину для мусора, его челюсти были крепко сжаты от сдерживаемых чувств. Никто из них не произносил ни слова; возможно, они не нуждались в этом – и я думаю, это был первый раз, когда я действительно осознал уровень бессловесной коммуникации между ними.

Я стоял около двери, бесстыдно подглядывая, даже не пытаясь найти какое-нибудь подходящее объяснение, чтобы оправдать свое любопытство – но они не видели меня, настолько поглощены они были своей мрачной работой. Внезапно Дана издала низкий стонущий звук, полный боли; в руке она держала дискету, расплавившуюся и очевидно никуда негодную. Малдер резко вскинул голову, заметив, как и я, слезы на ее бледном лице, пока она разглядывала куски дискеты у себя в руке.

Он заговорил с ней, его голос дрожал. «Что это, Скалли? Что случилось?»

Она подняла к нему глаза, блестящие от слез, так что я мог видеть их через заполненную тенями комнату. Она ответила не сразу, и ее голос был надломлен и расстроен чем-то, о чем я слышал раньше. «Мои стихи, Малдер… все стихи, которые я написала об Эмили, после ее смерти. Все на этой дискете; я постоянно собиралась распечатать их, но так и не сделала этого. Это был единственный способ выразить мои чувства, мою любовь к ней…» Ее шепот растворился в рыданиях, и она склонила голову к поломанному куску пластика и заплакала.

Малдер издал возглас сочувствия и отчаяния и пополз к ней на четвереньках, протянул к ней обе руки и сжал ее в своих объятиях; он укачивал ее как ребенка, на грязном, покрытом копотью, сыром полу; оба из них столкнулись с ужасами, лежащими за пределами веры. Она выплакивала свое сердце у него на плече и цеплялась за него маленькими дрожащими руками, а он что-то говорил ей, слишком тихо, чтобы я мог расслышать – и, как ни отвратительно это звучит теперь, я не мог уйти прочь и оставить их наедине с их горем. Нездоровое любопытство – вот что это было. Это было так же отвратительно, как стоять у хайвэя и наблюдать, как умирают жертвы автокатастрофы. Я чувствовал себя последней тварью на земле, но я не мог уйти. Я должен был узнать.

Я слышал слезы в его голосе, когда он пытался успокоить, утешить ее… и внезапно я почувствовал злость, бешеную злость; потому что не я был тем, кто поддерживал и успокаивал ее; не я был тем, к кому она пришла со своей болью. И хотя я слышал неопределенные слухи о маленькой девочке Эмили, сочувствовал потере Даны, я все равно был в ярости – из-за того, что ее связь с Фоксом Малдером принесла такие беды в ее жизнь. Как я уже говорил, я немного знал о том, чего ей стоило ее партнерство в течение всех этих лет. Я смотрел на эту разыгрывавшуюся передо мной драму и сжимал кулаки, желая остаться в стороне, остаться незамеченным и просто наблюдать…

А потом Малдер взял Скалли за подбородок своей покрытой копотью рукой и поднял ее залитое слезами лицо к своему, и наполненные эмоциями слова, которые он произнес, проникли в мою душу и растерзали ее, как острые шипы; и я узнал, что мои надежды также бесполезны, как обгорелые остатки их папок, разбросанные вокруг них.

«О Господи, Скалли… Мне жаль, мне так жаль, детка, пожалуйста… Я дал бы тебе ребенка завтра, если бы я мог, много детей, твоих и моих; я бы…»

Ее мокрые глаза не отрывались от его, пока он говорил, и даже оттуда, где я стоял, я мог видеть удивление в них. Она смотрела на него, и слезы катились вниз по ее лицу, и я начал поворачиваться, чтобы уйти, потому что я знал, каким будет следующее па в их танце… и когда я уходил, я увидел его краем глаза. Они целовались, там, на полу в их офисе; целовались так, как будто завтра никогда не наступит. Я слышал легкие вздохи и слова любви и желания, текущие между их слившимися ртами, втекающие в каждого из них… и я оставил их, в конце концов. Целовал ли я кого-нибудь в своей жизни с такой силой отчаянной страсти? Я знал, что нет – также как я знал, что Дана Скалли потеряна для меня навсегда.

Следующие несколько месяцев я наблюдал, как их любовь становиться сильнее и глубже. О, это не проявлялось открыто – они оба были слишком хорошими профессионалами для этого. Но в течение недель после пожара, когда оба они получили новые назначения из-за закрытия их проекта – они были как потерявшиеся маленькие дети; Ганс и Гретель двадцатого века – и они были вместе, ища свой путь всеми силами.

Бумажная работа – это дерьмо; никто не знает это лучше меня. Я как-то сломал ногу и вынужден был сидеть за столом и переписывать на бумагу магнитофонные записи. Нудно, бесконечно нудно – поэтому я мог сочувствовать им обоим. Я видел, как они приходят, день за днем, и работают над дерьмовыми деталями. До беспорядков в Далласе это было все, что они имели.

Но потом наступил Даллас – и они пропали. В течение недель никто не знал, где они и что они делают. Я слышал толки об огромной конспирации; и Дана была в гуще всего этого, прикрывая спину своего напарника. Они пропали, казалось, навсегда, хотя в действительности это продолжалось не так уж долго; но я не мог прекратить волноваться. Я пытался выкачать информацию из нескольких избранных агентов, так тонко, как мог – но они знали не больше, чем я.

Потом они вернулись – и что-то случилось, что изменило их, необратимо поменяло их взгляды. Что-то гораздо большее, чем те чувства, которые они разделили друг с другом в тот день в своем офисе – более определенное, более жизненное – постоянное. Все мы смертельно хотели узнать, что же случилось; признаюсь, я был любопытен как черт – но более важной проблемой для меня было узнать некоторые вещи личного характера, например, откуда взялись следы обморожения на бледных, совершенных скулах Даны. По правде говоря, я так никогда и не узнал.

Но произошло что-то важное… потому что их проект, их «Секретные Материалы» были заново открыты, но они не получили это назначение. Подвальный офис был переоборудован, но не для них; когда он был закончен, он выглядел почти так же, как раньше. И они хотели нырнуть в эти дела вновь; это было совершенно очевидно; все эти расследования были для них смыслом жизни. Но они не получили этот шанс. Были назначены два новых агента; пара идиотов, если вы спросите меня. Придурок и сука; Спендер и Фаули. Какой дуэт. Я так сочувствовал Дане и Малдеру. И даже я мог видеть, какое напряжение этот последний поворот событий создал в их профессиональных отношения. Я пытался убедить себя, что я не ищу признаков развала их партнерства… но конечно, надежда умирает последней, разве не так?

В течение всего следующего года я видел, как их отношения то прыгают вперед, то откатываются назад, переживая все возможные взлеты и падения. Временами они были друг для друга худшими врагами… временами они были друг для друга спасением. Их партнерство все еще оставалось предметом зависти для большинства других агентских партнерств, потому что они всегда были так неистово преданы друг другу, даже когда они ненавидели друг друга – даже когда они ранили друг друга. Как я говорил, я слышал кое-что.

Но из-за всех их разногласий в тот год отношения между ними накалились до предела – и как раз теперь я могу сказать вам, что я бы предпочел такие напряженные отношения, чем те, которые равны разнице между молоком и острым соусом. Мой напарник и я были склонны всего лишь к молоку… Дана и Малдер делили на двоих соус, не задавая лишних вопросов.

Изредка Дана останавливалась у моего стола, чтобы поздороваться и справиться о моем здоровье. Я приглашал ее на ленч несколько раз, но она всегда отказывалась, вежливо, даже тепло – но отказ есть отказ. Где-то в конце зимы «Секретные Материалы» таинственным образом вернулись к их законным владельцам… и именно тогда для них по-настоящему настало тепло. Дана и ее напарник так много были на полевой работе той весной, что я редко видел ее в коридорах ФБР; в основном, я зависел от ее нечастных остановок у моего стола, обычно когда она шла в кабинет помощника директора Скиннера. Часть меня продолжала надеяться – что, может быть, мы будем больше, чем случайные знакомые. Потом другая часть вспоминала тот страстный поцелуй, на полу в их подвале – и признавала поражение.  

Я слышал, что она почти оставила его, несколько раз; пока шли расследования, касающиеся Далласа; также и потом. До этого она вляпалась в неприятности с OPR, что никак не назовешь мудрым поступком; была переназначена. Я держал скрещенными пальцы на руках и ногах за то, чтобы она оставила Малдера. Как будто тогда у меня был бы шанс разжечь то, что никогда не горело… насколько патетично это прозвучало? Она стоила того, хотя – она и сейчас этого стоит.

Ну, конечно, все это закончилось безрезультатно; конечно, они остались вместе, и в профессиональном и в личном плане. Ничего удивительного, я полагаю – у них всегда была лояльность и защита со стороны Уолтера Скиннера. Считая своего ассистента директора почти бесполезным, я всегда завидовал их отношениям со Скиннером.

Только еще раз я стал свидетелем их новых личных отношений – и опять я был в положении зеваки, наблюдающего жуткую аварию на дороге. Снова я подслушивал – и стыдился этого – но стыдился недостаточно, чтобы уйти. Ну, по крайней мере Дана никогда не узнала об ужасающем недостатке хороших манер с моей стороны; я бы возненавидел себя, если бы она стала плохо думать обо мне. И Малдер тоже не знал – если бы знал, он бы не выдал их тайну; не бросил бы мне вызов.

Было уже поздно, и я провел весь день на разных встречах; их было так много, что я уже опаздывал с отчетом о моем последнем деле. Мой напарник был дома, выздоравливая после аппендицита; поэтому вся тяжесть завершающей бумажной работы лежала на мне. Я только что вернулся с позднего обеда, воспользовавшись задней парковкой; более старая, менее используемая, она соединялась со зданием через подвальный этаж.

Я шел к лифтам; как раз мимо офиса «Секретных материалов»… и дверь была открыта. Само по себе это не было необычно; Дана и Малдер часто бывали вынуждены оставаться допоздна и заканчивать бумажную работу. Что было необычным, так это звуки, доносящиеся через открытую дверь. Как я говорил выше, до этих пор они были благоразумны и осторожны.

Да, я заглянул вовнутрь, очень осторожно заглянул вовнутрь. Может быть, я только хотел узнать, как Дана Скалли выглядит в любви; честно, я не уверен, до сих пор. Может быть, ген саморазрушения в моей ДНК (поверьте, у любого найдется один или два таких) выбрал этот момент, чтобы воспламениться – в общем, каковы бы не была причина, я заглянул. И увидел гораздо больше, чем могло вынести мое страдающее сердце, но все же я не ушел оттуда… снова я не ушел оттуда.

Она сидела на его столе, ее юбка была задрана до самого верха ее кружевных чулок. Мой мозг пытался переварить тот факт, что Дана Скалли носит кружевные чулки, пока мои глаза жадно впитывали все это. Маленькие кружевные доходящие до верха бедер чулки, обтягивающие стройные бедра, бледные как сливочные крем и, я готов поклясться, в два раза более сладкие.

Ее пиджак был снят, отброшен в кучу на полу, и ее шелковая блузка была расстегнута, не до конца, но вполне достаточно, чтобы я мог уловить проблеск такого же кружевного бюстгальтера; вещи, которая поддерживала и выставляла на показ ее прекрасную грудь. Ее голова была запрокинута назад, глаза закрыты; рыжие волосы разметались вокруг ее пылающего лица, а ее маленькие руки вцепились в голову мужчины, которого она так очевидно любила – чье также пылающее лицо было зажато теми прекрасными мягкими холмами, упакованными в сексуальные кружева.

Руки обнимали ее за талию, бедра прижимались к ней, между ее ног; вместе они слегка раскачивались, пока Малдер покрывал ее долгими поцелуями, а она стонала над его головой. Между поцелуями он шептал ей низким, прерывающимся голосом, как сильно он любит ее, нуждается в ней; как она желанна, как прекрасна; все те слова, которые женщина хочет услышать. Я сам неоднократно произносил подобные слова в муках страсти; они легко соскакивают с языка. Так легко, когда ты горишь от нетерпения оставить все опасения позади и добраться до золота. Я никогда не волновался по поводу того, что женщина в моих руках может воспринять мои слова всерьез.

Теперь я слышал эти же слова от человека, которого я часто считал конкурентом – и в первый раз я видел, что происходит, когда мужчина действительно имеет в виду то, что он говорит, с женщиной, которую он любит. Реакция Даны была томительно острой, и ее ответные вздохи и шепот стоили всего на свете; если бы я услышал ее вздох, прижимая свою голову к такой красоте – я мог бы умереть счастливым. Она отвечала с неподдельной радостью на то, что давалось ей с сердечной привязанностью. Она, безусловно, заслуживала ее, эту слепую преданность… и, Боже, как бы я хотел быть тем избранным, который мог давать ей это.

Вместо этого я мог только стоять за открытой дверью офиса и пытаться быть счастливым за нее; что она нашла любовь своей жизни, даже если это был не я. Я отвернулся от этих мягких звуков богослужения и медленно пошел обратно к лифтам; мне нужно было уйти – чтобы прикинуть, что мне делать с моей собственной жизнью.
*****************************************

Я поговорил с Даной недавно; прошлым вечером, если быть точным. Я воспользовался шансом и позвонил ей, желая сообщить ей, что уезжаю. После того тайного вторжения в ее личную жизнь я чувствовал себя действительно дерьмово и обнаружил, что избегаю ее как только могу. Один или два раза я видел ее, идущую к офису Скиннера, одну или с Малдером. Я знал, что было еще много дел, которые нужно было решить, и они проводили много времени на выездах.

По большей части я избегал ее; а она была слишком занята, чтобы обратить на это внимание, я уверен. Дни сливались в недели, и перед тем, как я осознал это, осталось всего три дня до отъезда. Я уже все упаковал и отправил и нашел человека для окончательной уборки моей квартиры, так чтобы она прошла проверку.

Эти последние несколько дней я прожил у Симпсона; его жена уехала к матери, и, казалось, я никому не мешаю. Прошлым вечером я сидел у мерцающего камина и думал. О последних восьми или около того годах, и как я упустил так много возможностей сказать женщине, которую я люблю, о моих истинных чувствах к ней; хотя она любит другого, я все равно должен был сказать ей. Я полагаю, если бы она знала об этом годы назад, может быть, из этого могло бы получиться что-нибудь стоящее.

Опять же, может быть, дружба была единственно возможной со стороны Даны, независимо от того, что я сказал бы. Что ж, теперь уже слишком поздно – но мне хотелось бы знать наверняка. Я уставился на оранжевые и желтые языки пламени, погрузившись в размышления.

Пытаясь угадать. Решаясь.

Десять минут спустя я был в спальне для гостей и звонил ей. Я надеялся, что было не очень поздно; я даже не взглянул на часы. Одиннадцать вечера; что ж, не так уж поздно, но я держал пальцы скрещенными, молясь, чтобы я не разбудил ее. Я вздохнул с облегчением, когда ее голос ответил на звонок, мягкий, но бодрый и встревоженный.

«Скалли.»

Я счастливо улыбался, просто слыша ее голос в своих ушах. «Дана, это Кен Уилсон.»

Ее голос был дружески теплым в ответ. «Кен, привет! Я так рада, что ты позвонил. Я слышала, ты собираешься уезжать, и я так расстроилась, что пропустила твою прощальную вечеринку. Малдер и я были на расследовании в другом штате.»

Я слышал шорохи; я представил ее в кровати, откинувшуюся на гору подушек; одетую во что-то мягкое и шелковое и очень женственное. Она снова заговорила; я оторвался от воображаемого соблазнительного образа и стал слушать.

«…действительно желаю тебе всего наилучшего; нам будет до боли не хватать тебя. Хороших агентов так тяжело найти.» Я немного нахмурился при этих словах; хороший агент? И это то, что она будет помнить обо мне… как о хорошем агенте? Она не будет с теплотой думать обо мне как о мужчине, с которым она встречалась много лет назад; мужчине, с которым она делила пиццу во время летних встреч за ленчем; парне, которого она поцеловала однажды вечером, когда встреча за ланчем стала встречей за  обедом?

Я крепко сжал телефонную трубку одной рукой, а другой провел по внезапно покрывшемуся потом лбу. И я решил, что мне действительно нечего терять; нечего вообще. Я глубоко вдохнул и бросился в омут.

«Дана, послушай… Я знаю, мы давно не были вместе вне офиса; фактически, годы! Но я никогда не забывал, какой была наша дружба и как много она значила для меня. И я думаю, что я должен спросить, перед тем как уеду; потому что я собираюсь уехать очень надолго, я должен спросить.»

Я сделал другой глубокий вдох и поспешил продолжить, перед тем как она могла воспользоваться паузой в разговоре. «Ты должна знать, что я испытываю, что я всегда испытывал к тебе -»

Я чувствовал, что она собирается прервать меня, и я должен был высказать ей все это до того, как еще один шанс будет упущен – «Что я пытаюсь сказать, так это то, что я очень давно люблю тебя… Я полагаю, я не могу ничего сделать, только спросить, есть ли у меня шанс; любой шанс – или действительно слишком поздно.» Я торопливо произнес последние слова и теперь ждал, что она ответит.

Последовала долгая пауза, и затем ее голос, более мягкий, чем когда-либо, более ласковый, чем я того заслуживал… сожаление в ударных слогах слов, которые она произносила в мое сопротивляющееся ухо. «О, Кен… Мне всегда нравилось, что ты мой друг. Первый год был бы ужасным, если бы у меня не было кого-то, с кем можно было поговорить, сходить куда-нибудь, повеселиться. И мы так много развлекались… съели столько пиццы! Ты знаешь, я хочу всего самого лучшего для тебя; но это лучшее – не я. Думаю, ты знаешь это. Я люблю другого; я любила его много лет. Наши отношения наконец-то становятся тем, чем они должны быть, для нас обоих. Я так тронута чувствами, которые ты испытываешь ко мне, но боюсь, что дружба – это все, что я могу тебе предложить, и она твоя, если ты еще хочешь этого.»

Ее голос шептал в моей телефонной трубке, пока я впитывал ее слова с удивлением, без малейшей боли.

Я пытался, в те краткие минуты спокойствия, почувствовать радость, что Дана хочет быть моим другом. Я действительно пытался. Но я не мог найти в себе силы согласиться на такой маленький кусочек блюда, которого я желал столь долго. Для меня это было просто: все или ничего. Я любил эту женщину слишком много лет, подпитывая свою преданность обрывками того первого, особенного года; когда мы были почти также неразделимы, какой она казалась сейчас, с Малдером.

Я прочистил горло, но мой голос все еще дребезжал, когда я ответил ей. «Дана, я люблю тебя. Всем сердцем и, возможно, на всю жизнь. Я не спрашиваю, как или почему; я просто люблю. Я не мог бы быть только твоим другом; я бы всегда хотел и нуждался в большем. Я любил тебя слишком много лет, чтобы начать относиться к тебе просто с симпатией. Ты не можешь ожидать от меня только дружбы.»

Она вздохнула прямо мне в ухо, и опять я услышал шорох, сопровождающий вздох. И перед тем как ответить, она прошептала несколько тихих фраз куда-то в сторону, кому-то, кто был с ней в комнате. И этим кем-то, в столь поздний час, мог быть только Малдер.

«Я понимаю, Кен – и я должна идти. Удачи тебе, и мои наилучшие пожелания в твоей новой работе и новой жизни.» Пауза, и потом так тихо, что я был вынужден напрячь слух, чтобы расслышать ее. «Я всегда буду думать о тебе с большой любовью – и я буду молиться, чтобы ты скоро нашел женщину, которая сможет дать тебе то, что ты заслуживаешь. Береги себя.»

Телефон мягко щелкает у меня в ухе; она положила трубку. Я держу трубку в руке еще несколько минут, потом роняю ее на кровать и сворачиваюсь в клубок под толстым одеялом, не утруждая себя раздеванием.

Ну, я попытался – по крайней мере, я попытался.

Я потерял Дану Скалли. Если честно, она никогда не была моей, поэтому, если быть точным, я не мог потерять ее. Но я отшвырнул прочь ее дружбу. Я буду жалеть об этом, всегда. Но мне необходим был ясный, окончательный разрыв, и прекращение всяческих отношений было для меня единственным выходом. Я протянул руку и щелкнул выключателем; завтрашний день обещал быть долгим.

И когда я наконец заснул, мне приснилось, что я жму руку Фоксу Малдеру и желаю ему всего самого наилучшего… потому что ему была дана любовь Даны Скалли. Если он достаточно умен, он будет защищать эту любовь ценою собственной жизни и дорожить ею от всего сердца. Это подарок, который редко кому достается единственный раз в жизни, иногда два.

Я могу только надеяться, что когда-нибудь я встречу ту, которая будет почти также неотразима, как Дана – тогда я смогу начать жить… тогда я опять смогу дышать.

Конец

ОТ АВТОРА:

На написание этого рассказа меня вдохновила старая песня Lobo: "Don't Expect Me To Be Your Friend" 
:
I stopped sending flowers to your apartment -

You said you weren't at home much anymore.

I stopped dropping by without an appointment -

'Cause I'd hear laughter coming through your door.

Sometimes late at night you'll still call me -

Just before you close your eyes to sleep.

You make me vow to try and stop by sometime -

Baby, that's a promise I can't keep.

I love you too much to ever start liking you -

So let's just let the story have its end -

I love you too much to ever start liking you -

So don't expect me to be your friend. 

Надеюсь, вам это понравилось, и, пожалуйста, пишите по адресу:
char@chaffin.com

Пожалуйста, посетите мой веб-сайт: 
http://char.chaffin.com



 

 

 

� Не жди, что я буду твоим другом


� Я перестал посылать цветы тебе на квартиру – 


Ты сказала, что ты редко бываешь дома.


Я перестал приходить без предупреждения – 


Потому что я услышал бы смех за дверью


Иногда поздней ночью ты еще будешь звать меня – 


Как раз перед тем, как закрыть глаза и уснуть.


Ты заставила меня поклясться, что я попытаюсь остановиться – 


Детка, я не могу сдержать это обещание.


Я люблю тебя слишком сильно, чтобы ты стала просто нравиться мне –


Поэтому давай позволим этой истории закончиться – 


Я люблю тебя слишком сильно, чтобы ты стала просто нравиться мне –


Поэтому не жди, что я буду твоим другом.





